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Megjelenik minden vasárnap 
Kéziratokat nem adunk viasza, 
jfók közlésre jók, nem jók 

---------- fűtésre jók. —--------

Elmélkedés.
Az hét.

Hun mosojgó képű, hun mög morc a züdő, 
Hun friss levegőt szil, hun mög port az tüdő. 
Hun legény az lánynyal vagyon lyó viszonyba. 
Hun beleesik a legnagyobb iszonyba, 
Ahogy ászt Vas Józsi Sárbogárdon tötte, 
Akki Gyurtsó Annát kezdetben szerette, 
Markába is nyomta a kasszája kujtsát, 
Mögvetött miatta mindön Zsófit, Jultsát, 
De mikor — ijesmit szó nékünn ki hanna — 
Asszonta az Anna, hogy néki nőm Anna, 
Józsiba a pájsli pacallá tzifrállott, 
És hogy az Anna gyütt, az kapuba állott:
— Szerecc-e még — kérdi — feleej az babádnok, 
Ászt a szép Istenit a zidösanyádnok I
És lám hogy a Zanna eere tsak mosojgott, 
Józsiba ae. boszu tüze főgomojgott 
Annábo lüt ögygyet, kettő lőtt belülié, 
Még négyet utánno ; fődhön is dűt tülie. 
Vérös lőtt a zünge a szögén Annánok, 
Józsinak is szinte békit hogy hannánok, 
Széip möghivót vittek néki az tsöndérök, 
(Aszondi az szedő: ienybül nőm kérők.) 
Ászt ott rátsatúták kérges kezeire, 
Mindha karperec vón, u’ láccott messzire. 
A Józsi szó nékünn észt ki nőm is ájj® 
Se szabacscságo mán, se peig babájo, 
Kövér könynyet szalajt bubánatos szöme, 
Meg, mögrándul végig szép hossz! tetöme:
— Szánom, bánom — Így sir-ienyt hogy is töttem, 
Annámba hat gojót mér is erisztöttem,
A lélekösméret is mindha igy szóna: 
Biony Józsi, fele is ölég lőtt vóna , . .

iák 
idő

— Azt szeretném csak tudni, hogyan [tud- 
a négerek megállapítani, hogy elérkezett az 
a lábmosásra.

DARÁZS.

I t.«!sS Kávépörkölde “I* nap frissen piffkfij |I ----------------------------- g
Látható Szig-3thy T^tvéfek-fö'h. kamarai száRitók Kossuth-utcai kirakatában I

Jalta számunk 6 oldal.



___________________ DARASS 2

Uaráas c&baret.

Mit felelt a pesti kislány ?
TANKÖLTEMÉNY —

Az éjszaké hideg, sötét, 
A hó szakad fehéren, 
Egy didergő leányka áll 
A bús Rákéczi-téren

Az arcocskája kék, fagyos,
A tekintete szűzi, 
Kis karton ruháját a szél 
Kegyetlenül seprűzi.

Az útja éppen arra visz 
Egy ősz katonatisztet: 
„Lánykám eltévedtél ugy e, 
Jer majd anyádhoz viszlek.

Jó anyácskád szegény, szegény 
Már bizonynyal kerestet, 
Jöjj kis fagyos, apró leány, 
Majd én hazavezetlek . . . “

Az ártatlan kicsiny leány
Büszkén azt mondja: téjem
Én pejdita vágyót, azéjt
Jájtálot itt a téjen.

/

— Hogy követhetted el azt a végzetes bal
lépést ?

— Kérlek, megakartam győzni Lajost arról, 
hogy nem vagyok olyan modern félszüz. mint a 
többi I . . .

Gyerekek.
— Te Pista, a Gézának nincs papája.
— Mit hencegsz, neked talán van? <
- Ojjé, nem is egy!

Karrier.
— Én már hat hónapos koromban magam 

kerestem a kenyeremet.
— Hogyan ?
— Az anyáin bérbe adott egjy koldusasz- 

szonynak.

Elragadtatás az utcán.
Baka: Jaj de finom egy leány! Ez bizo

nyosan otkolonyban mosogatja el az edényt!

A külváros.
— Mit, hogy én még szeretőt tartsak? 

Hát nem öleget pofoz a papám ?



DARAZS 3

Következtetés. Riport-téma.

— Miből sejted, hogy Géza csak hozomány 
kedvéért nőisül ?

— Láttam a menyasszonyát.

íj?

Önkéntes! vizsgán.
— Hát mondja meg nékem, ’van-e valami 

nevezetes sziget az Atlanti óceánon és hogy hív
ják ?

— Az Atlanti ^óceánon van nevezetesebb 
sziget, engem pedig Kovács Péternek hívnak.

íj?

Fogorvosnál.
Z s u g o r i (o r d i t): Jaj Istenem, odajvagyok!
Fogorvos: Ugyan ne kiabáljon úgy, 

hiszen csak a félfogát húztam ki.
Zsugori. Jajajaj, éppen az lesz a baj..
Fogorvos: No, de igy csak a feléért 

fizet.
Zsugori (nyájasan): Az már m;'s!

Éjszakai politika.
Asszony: Úgy alszik mellettem ez a 

gazember, mintha nem is mozgósítottak volna!

Néhány ifjú óriás ül a kávéházban.
— Fiuk, — szól az egyik, — nincs valami 

jó riport témátok, amit érdemes volna feldoigozni?
— Nekem van, — szól ja másik. — Egy 

hatalmas katonai botránynak jöttem a nyomára. 
Egy korrupt élelmiszer-szállítás I Adataim vannak 
arra nézve, hogy a hadsereg tízezer pár virslit 
vásárolt és mind a vízbe kellet dobni 1

— Hogy-hogy?
— Máskép hogyan főzhették vo na meg 

őket!

a i 
A befolyásos pártfogó.

Egy csinos kis szininövendék fellátogat „egy 
befolyásos színházi emberhez.

— Uram, egy kéréssel jöttem önhözJj
— Rendben van. Teljesítem. De egyet már 

most mondhatok: nekem is lesz önhöz egy kis 
viszony t-kérésem.

w

Flört a ligetben.
— Menjen már, ha mondom. Maga’huszár.

Mi ? . 4
— Persze, hogy huszár vagyok.' I'
— Nohát én nem szeretem a piros nadrágot. í
— De lelkem, iszen leteszem én ha éppen 

muszáj ...

Dicsekvés ®

— Úgy bizony, Sára leiköm, az én fiam 
olyan müveit, hogy telifonyon is tud beszélni!
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Nagylelkűen.
Kislány: (lélekszakadva jö i a szórakozott 

orvoshoz : Doktor ur kérem, lenyeltem a tüt!
Doktcr: No és? Mit kiabál. Itt van helyette 

másik tíi és hagyjon békén!

„ALBA‘‘ mozgó fénykép- 
szinház, Vásártér, Szombatot? 
és vasárnap szenzációs előadás 
rendkívül muláttató pótképek
kel. Villanyos szellőztető, rez
gésmentes képek. Rendes 
helyárak.

Mégis csak legjobbak a

Hein Márton
hangszertelepén készült hegedűk, zon 
gorak, piamnők, harmóniumok, har
monikák, fuvolák stb., amelyek rész- 

■-ú letfizetésre is kaphatók. Javítások ol
csón és pontosan készülnek. — Üzlethely iségi 
Kossuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

Vendéglő átvétel!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy a

Kálozi vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö
zönség ’eljes megelégedésére fogom szolid ala
pokon i ibb kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frissen cst polt sör. Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha Tiszta pontos kiszolgálás. Polgárt 
árak. A n. é. közönség szives pártfogását kér 

REINBERGER JÓZSEF, vendéglős.

VI. ÉVFOLYAM. VI. ÉVFOLYAM

Felhívás előfizetésre.
A 

„Székesfehérvár11 
városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 
SZÖLLŐSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évr© 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a^’mélyebb szántásu komoly 
émákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és igy a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek Íródik szép 
elismerést és rokonsjzenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já- 
atják, érdekkel olvassák minden ©zárná

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro
sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségül iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u t a t v á n y s z á m o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar ? Kérjen mutatványszámot.

Minden job kerbeskedésben kapható, — Világcikkr liuU H dl i UíiirSI Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgá i,
« 1 Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, •

0 bányai barátmaláta és Dupla Maláta söröketár-tér ilQűZVuilJöüi I i Képviselő URS SIMON Székesfehérvár,



DARAZS

„Minerva"
könyvnyomda és papirkereskedés a leg
olcsóbb bevásárlási hely
SZEKESFEHERPÁR, Nagy Sándor-utca 5. szám

Nagy butör ©Más!
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a bútor

vásárló közönséget, hogy a mostani Simor-utca 
4—6 szám alatti bútorüzletemet

Nagy Sándort. 6.
szám alá helyezem át.

Hogy a költséges hurcolkodást kikerüljem 
elsőrendű bútoraimat és minden itt fel nem 
sorolható tárgyakat mélyen leszállított árban 
adom ©1.

Szives megrendelést kérve. tisztelettel
Füstér Lajos, —

FOGAK K-

BaaHM 1

ato
<5 5i

MMO—W8MB

Stummer Károíy
őri szabó

Rác-utcá 17 szám,
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

Aki pompás tetőt akar,

Csakis Eternit-tel takar.

S hogy jő Eternit-je legyen
Csakis

Orosz Somáinál vegyen.
ífc Mottó : Telefon 1?2 szám. -S

S ÍÖ
Kellemes szórakozóhely.

i B

a a

LATZKOVITS BÉLA 
kerthelyisége (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonneir.ent.

Figyelmes kiszolgálás! 
Miinden este zene ! 

Olcsó árak!

Kellemes kirándulóhely 
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) ©mely immár hí
ressé várt magyaros konyhába, kfógaő 
borai és olcsó árai révén. —'Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Szivei pártolást kér tisztelettel 

Lengyel Isváa 
tuisjdcnos.

megegyezés 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

R é d e b V i 1 m • s
a Vörösíiiary étterea* tukjéoaos
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A legkeresettebb ssékeáfe 
hérvári b«az«rcen források 
szórakozó helyek stb. cso

portos jegyzéke. HELYI KALAUZ.
@1

n
i

□ Az. alanti hirdetéseket 
tisztelt olvasóink 

szives. figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelnie és 
SVŐnyeifkereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

ű ri és női divat
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádqr-u.

Bogdán és Nemes
NádoF-utca.

Valin ár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

divatáruháza, Elkezdett, és 
kész kézimunkák és hozzá
való anyagok. M<>nognun- 
inozás i Díszítés! Elő

nyomja !

i?\ichs Endre
Ssögyeny Marich utca.

Cukrászda
Városházi

Závodnik Sándor
cukrászdája, Nádor-u.

Női szabó.
Oi-eatétgh. Imre

Ssent jstván-u. 3.

Kecíigyírtó
KOVÁTS GYÖRGY 

fazekas utca 5. 
föh. kam. sgáll.

SSib&er Muno
- kész nyári ruhák megér
keztek Sk>lgy.»n<M*rioh u

Jí József
mikúszórue, Kuasuüiutca 7.

ütötték
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje. 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jó kai-utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege;
Szlgethy Testvérek 

kamarai szállítok, 
Kessuth-utca.

kave és tea
ktífönle gességck.
iurnet kávébehozatal

Kávéhaz, vendéglő.
Nádor kávé>hóz

Nádor-utca.

Magyar király kávéház 
Nád^yjca.

Fekete Sas 
szálloda, és vendéglő.

Sticgpitz kávéház
NAdcrutaa.

Ködei Vilmos 
Kossuth-utga.

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor 
Virágbukor-vendéglő 

Budai-ut 30.

Kőszeghy Gyula
vendéglője

Széchényi-utea 4 8.

Szíjgyártó
IZlNiQER KAxOLY

szíj- és nyeregg fa rtó
Klotild főhercegnő cs. és 

kir. fenség* udvartartásának 
Szállítója. Kosauth.utoea 5.

Sch.ön Rudolf 
Műkő és cement áru gyár 

Jócsef-Utca 15.

Füstér Imre 
butorraktára és kárpitos
üzlete Megyeház utca 15,

Fodrász.
Vértesi Jósodé f'

Honvédutca 2.
Fióküzlet ■. Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház.Telefon 79,

FLEISCHEfi Alóli 
mészáros mester, Iskola-u.

Marhahús
Fái kgr, leveshus 42 
pörkölt és gulyás 40 
Fél kg. feiaál rostélyos 

hátszua 46 kr.

kr. 
kr. 
éa

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József 
székesfehérvári sütőelső

déjs Iskola-utca 8, Süte
mény különlegességek meg

rendelése elfogadtatik,

Cipészek
Rédei Qéza

Kossöth-btca.

Fürdő.
Arpá.ci.-fűrdő r.-t,
gőz-, cfe Iszapfürdő’,

. Ku&-ulh;utca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Fényképészek.
Pete Gyula

Várként.

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

tSzeíbert .Adatai
Mészárba 06 frerttois

Deák Ferenc utca 8. szám 
1 kgr. zsírnak való.

szalonná 70 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg, marhahúsig

Moskovits Farkas 
cs Társa 

kész cipriraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek

Fcatca. Bognár-u. sarok.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utca.
Vízvezetéki 

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen. jutányosán ké

szít az 
Eperjesi Testvérek 

cég. Iroda: Bankutca.
Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztó Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u
Heilmann Sándor

önyvköt ú Szent Imre-u,
Schwalm Sándor 

Jókai a. 2.
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Megyeházon, tó. «zás» 

<hova az irárbeÓ mecfceyeséGek 
• 4. /fizetések és hasowFó jó viccek 

--------— kfitdendiíMc.------------

Megjelenik minden vasárnap 
Kéziratokat nem adunk vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
------------ Fűtésre jók. -----------------

F'«lelőfe szerkesztő :

DARÁZS.

Az hét.
•M*

Lóvörsöngés lészöu Sárpöntölle mellett, 
lény passzióra nálunk mindég tellett, 
Vesárnap röndözik a gyász kun huszárok. 
Akadáj is lészön: tiz sövény, húsz árok 
A mezőgazdáknok is lössz ott futamjuk, 
Máj möglátytyuk. hugyan fut a zaptyuk anynyuk. 
Legeslegjobb dóga lössz a perecösnek, 
Hotyha tüle mindön peretzöt mögvösznek 
Mivel az kortsmárok haszna nőm mind tiszta, 
Merd sok lop poharat, akki az sört iszsza 
Ujany is akad máj, akki zseböt vagdal, 
De péndzt biz manapság nőm lel nagy adaggal. 
A legérdekössebb a’ Hossz ottand mégis, 
Hogy akad ott máj sok laikus vendég is, 
Költőileg mondván; (sok kitalálta már) 
A lú sok lössz ottand, de több lössz a szamár,.! 
A korda mögen mökkönyéköz minket, 
Hogy magával vigye kedves szüleinket, 
pe mindazonálttal ü észt nem töheti, 

iíirbajj er s Lajsmony doktor nőm engedi, 
erdánn' délelőtt a hetipiartzon 
Nagy iecscség láccott ottan eppár artzon, 
Vadidegöny katsók lyártok az zsebükbe, 
Győ hogy röndér akatt mingyán közelükbe, 
„fapéntatos" vala két zámolyi dámo, 
Ojformán, hogy kezük más zsebgyibe járó, 
Örzsimög Zsuzsi vót, más névön. Tanárki, 
Nőm tóm az dutyibul máj möjik tanál ki, 
Az Polgári Dalkör, koszté vónék én is, 
Műkedvellő estét tsinyál a zidén is, 
Mánpeig az biztos, sok eset példázzo, 
Hogy annak szándéktyát siker koronázzo.

DARÁZS,
<?j\>

Anya és leánya.

— Nem, édes leányom, a férfiak jobban 
szeretik az ostoba nőket, mint az okosakat.

— Ugyan mama, te állandóan a papa után 
ítéled meg az összes férfiakat.

A
->»» Gőz- Kávépörkölde minden nap frissen pöitl |

-sí Látható Szíg^thy I estvérek íöh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában |

Jelen számunk 6 oldal.
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Daráss eabaret.

AZ ELSŐ,

Mint égő kohó perzselő vad lángja 
Lobogott, ládadt eremben a vér. 
A vágy-démona, a szent ledér 
Szitva tiizét, kicsalt az éjszakába. 
Lázban remegve, lopva kiosontam, 
Mint a bűnöző tolvaj, aki fél. 
Sötét fáklyával betakart az éj,
S futva kerestem, a Lány merre, hol 

van ?
Szűz homlokomon gyönygyözött a 

mámor.
S mint János-bogár nyári éjeken, 
Rejtett tüzektől csillogott szemem.
S hol egyre ^szükebb, zordabb a si

kátor,
S a bűnök árnya mind nagyobbra nő : 
A sarkon várt rám kacagva a nő.

Vadászterület.
Az egyik lány megcsodálja a másik kalap

ján a kitömött madarat. Megkérdi :
— Hol lőtték ezt a madarat, Rózsi?
— A szeparéban.

Ellentét.
— Képzeld, Irma, én minden este a szép 

rajztanáromhoz megyek ... és odahaza a gó
lyában kell hinnem . . .

A dráma,
— És mi volt a templomban vasárnap?
— Nagyon érdekes eset. Két fivér, két nő

vért vezetett oltárhoz.
— Úgy ? hát egy egész családi dráma ?

Malicia.
— Miért hordja a B-né a tavalyi ruháját?
— Valószínűleg egy esztendővel fiatalabb

ikak akar látszani.

Nádor-kávéház
Fehérvár legelőkelőbb, legelegánsabb ká- 

véháza. Szolid kiszolgálás. Elsőrangú zenekar.

A MAGYAR KIRÁLY szállodát, kávéházat 
és vendéglőt ez év november 1-én veszi .át sa
ját kezelésbe KASZÁS LAJOS a Magyar Ven
déglősök Országos Egyesületének v. elnöke.

A kis önzetlen.
— 'Ki után szeretnél inkább örökölni: a 

nénéd vagy a bácsid után ?
— A bácsi után.
— Miért ?

| Mert a nénik soká élnek*!

Gratuláció,
— Mondja mama, ki lehet az az ura ki rám 

várakozik ?
— Nem tudom csak annyit mondott, hogy 

gratulálni akar neked és egyenesen belefeküdt 
az ágyadba.
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Ismerkedés a vonatban.

— Pardón, nagyíád, Kovács vagyok. És 
legyen kegyes, vegye ki az öléből azt a kutyust

— De miért, uram ?
— Mert mingyárt alaguthoz érünk.

íj?

Szerelmi regény,

(Ö nagysága egyes leveleinek felső sorából ösz- 
szeállitva.)

Igen tisztelt uram ! »
Kedves barátom !
Édes barátom !
Édes szivecskeém;
Drága mindenem 1
Egyetlen szerelmem !
Mindenem , . .
Édes szivecském!
Édes barátom!
Kedves barátom :
Tisztelt barátom!
Igen t. uram 1
Tisztelt uram !
Piszkos gazember.

íj?

Szerkesztői-üzenet.
L á n g é s z : Nem lángész ön, sőt egy 

kissé korlátolt, mert azt hiszi, hogy jó viccet kö
vetett el; egy kissé igazságtalan, mert minket ahol a 
nyomda hibájáért, amely a részünkről fizetett de 
náluk pár napra kifogyott finomabb helyett az 
előző számot gyengébb papírra nyomta; egy 
kissé analfabéta, mert pár sorban oly sok hibát 
tud elhalyezni és egy kicsit gyáva is, mert csak 
névtelenül mert Írni.

Egyebekben pedig ne a papirt nézze, hanem 
azt, ami rajt irva nagyon és olvassa szorgalma
san a Darázs-t, hogy nyíljék a szeme, világo
sodjék az agya, mert — ráfér.

Foglalkozás.

— Ez a Márton egy idő óta feltűnői n| köl
tekezik . . .

— Aíi a foglalkozása ?
-Vő.

A pesti naennyasszony,

— Nagysága, kérem kez«®t csókolom, tize- 
négy nap múlva elmegyek kezét csókolom, mert 
férjhez megyek . . .

— Ah nagyszerű! És ki veszi el ?
— A sarki rendőr.
- Úgy ? !
— Hogyan hívják ?
— Azt nem tudom, kezét csókolom: de a 

száma: 231.

Megokolás.

— Mért van a zsebkendődön csomó ?
— Hogy el ne felejtsem kifújni az orrom a t

W

A látogató.
Parázna urnák udvari szobája van, amely

ben éppen egy kedves kis hölgy látogatását fo 
gadja. Tévedésből egy kandié nyit be az ajtón

— Mit akar? riad rá Parázna ur.
A handlé körülnéz és nyugodtan teleli:
— Veszek kalapot, esernyőt, mindenfélét.
— Itt nincs semmi eladni való.
A handlé a székre néz és hozzáteszi:
— Veszek uraságoktól levetett ruhákat is.



Óvatosn.
— Édesem, 'hátha baj leső. Nem tettünk 

semmi óvintézkedést.
— Dehogy nem, angyalom. Hiszen betet

tük az ajtót,

„ALBA“ mozgó fénykép
színház, Vásártér, Szombaton j 
és vasárnap szenzációs előadás 
rendkívül mulattató pótképek= i 
kel. Villanyos szellőztető, rez
gésmentes képek. Rendes 
helyárak.

Mégis csak legjobbak a

Hein Márton
hangszertelepén készült hegedűk, zon 
gorák, pianinók, harmóniumok, har-

■ monikák, fuvolák stb., amelyek rész- i
tétfizetésre is kaphatók. J-.ri.ások ol- i 

csőn és pontosan készülnek. — Üzlethelty iségi j 
Kossuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

Vendéglő átvétel!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy a

Kálozi vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö
zönség teljes megelégedésére fogom szolid ala
pokon tovább kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frissen csapolt sör Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha. Tiszta pontos kiszolgálás. Polgári 
árak. A n, é. közönség szives pártfogását kér

REINBERGER JÓZSEF, vendéglős

VI. ÉVFOLYAM. | VI. ÉVFOLYAM

Felhívás előfizetésre. ""W®
A

városi és megyei érdekű, közigazgatási,
társadalmi és szépirodalmi hetilap 1 ■ --

Felelés gféfŰöéitö és kiadótulajdonos :

SZÖLLŐS8X BBkENC.
Előfizetési, ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPjÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona*

Nem a szenzációkkal foglalkozni ez az 
újság, hanem a^mélyebb szántásu 
émákkal, közhasznú dolgokkal, közéfdtfcfi 
kérdésekkel és így a magasabb intelligd#^ 
ciáju közönségben, amelynek Íródik szép 
elismerést és rokonszenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já- 
atják, érdekkel olvassák minden számá

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro
sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségit iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák' is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u ta tv á ny sz ám o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar ? Kérjen mutatványszámot.

L.-AA Xv Minden job kerbeskedésben ■ kapható, — Viiágcikkr
rulílni Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgá i,

1’w WIJJUII Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, •
fi*1 bányai bapátftaláta és Dupla Maláta söröketár-tér 

liUuZf üli Juüí I a Képviselő URS SIMON Székesfehérvár,
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„Minerva41
könyvnyomda és papirkereskedés a leg
olcsóbb bevásárlási hely

FOGAK termétai WO 
Basa-tikis 1.|

ifcato 
ó Si

Van szerencsém tisztelettel értesíteni a bútor
vásárló közönséget, hogy a mostani Simor-utca 
4—6 szám alatti bútor üzletemet

Nagy Sándoréi. 6.
szám alá helyezem át.

Hogy a költséges hurcolkodást kikerüljem 
elsőrendű bútoraimat és minden itt fel nem 
sorolható tárgyakat mélyen leszállított árban
adom e.1.

Szives megrendelést kérve. tisztelettel
c f A f 1 1 o e Hiűbutor-asztalosp u s r e r aj o s, Simor.utca 6 sz

Jel*ge : Rácz-utcza 5 szám.

Aki pompás tetőt akar,

Csakis Eternit-tel takar.

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Grosz Bernátnál Vegyen.

-J-J- Mottó : Telefon 122 szám.

Stummer Károly 
úri szabó 

Rácmtcá 17 szám, 
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesit

Kellemes kirándulóhely 
a szabadbsbattyáni vasúti vendégig, (hl»- 
vetíen az állomás mellett) amtly immár hi
tessé vált magyaros konyhája, kÜ®aS 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes tóraaságok ked
venc kiránduló helye.

S-zivea pásrMfeS fc4r ÖsílílMUl 
Lengyel bvfa

i tuMO®***. I

Kellemes szórakozóhely.

LATZKO VITS BÉLA 
kerthelj isége (’Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó 'abonneirent.

Figyelmes kiszolgálás!
Minden este zene 1 

Olcsó árak!

"bonén beket
elvállalok megegyeaés saerint 
egész, vagy W havi
téssel. Kis adagak la kaphatók.
Rédei Vilmos

g a Vöröstnary étterem

WWWWWWWWWWWWW WWWWW



szórakozó helyek stb. cso
portos jegyzéke.

A legkeresettebb székcsfe 
hérvári beszerzési források ■

PA«AZS

............. ...... L'(,g. t.

al&nti hirdetéseket p>>’ 
tisztái, olvasóink

szives figyelmébe ajánljuk.

KEKK

Vászon, ruhakelnie é 
s.zőnyey kereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

§

Uri ésnőiM.
Knazovitzk^ Béla

kamarai szállító. Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca

Vaiipár Ferenc Utóda 
Zahajszky György 

divatát uha- a. Elkezdett és 
kész kezűi!unkák1 é - hozzá
való anyi ,,!>;.. Monogram-' 
mozás I Jüszilés! Elő-, 

nyumda !

I'ueliH Endre
Üíögyény Marich utca.

Cukrászda.
13 i n dér Gy ula

. Városháztér.

Závodnik Sándor
űukraszdajíx. Nádor-u.

Kíii szaóó.
Ox'szúgli Imre

Szent lítván-u. 3.

fecsí^yártó
KOVÁTS GYÖRGY

Fazekat utca 5. 
tih. kam. száll,

Z faser Ütwuó 
kása nyári ruhák megér

keztek Sj/tgyény .Marich c

Róizúg Jó^«®f 
m-ökösaorü*. Keseutiiutea 7.

üledék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss Süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utón 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítok, 
Kossuth-utca.

kávé és tea
küíönle gességek.

Fiumei kávébéhozatal
. Barátok épülete.

Kávéitól, vendéglő.
Nádor kátvtTiáz

Nádor-utca^

Magyar király kávéház 
Nádsc-üdca.

'Fékét® Sas 
szálloda és vendéglő.

Nádcr-utsa.

Rédoi .Vilmos 
Kossuth-uöyi.

Boross-káyéház
Kossuth-utca.

Endfády Sándor
Virágnokór-vendéglő

Budai.ut 30.

Köszeghy Gyula
vendéglője

Széchényi-utca 48.

Szíjgyártó
IZIN'GER KAROLY 

szíj- és nyereggyártó
Klotild főhercegnő cs. és 

kir. fentége udvartartásának 
szállítója. Kossu',h,.utcea 5.

Soliön Rudolf 
Műkő és cement áru gyár 

Józeef-Utca 15.

Füstér Imre
butorraktára as kárpitos-

Fodrász.
Vórtebá József

Honvédulca. 2. 
Fióküzlet: Vásártér 25.

Bérkccsi vállalat.
Concordía bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház. Telefon 79.

FLEJ8CHEB MÓR 
•náazártis mester, Iskola-u.

ktarhahus
Fél kgr. ievsshus 42 kr. 
pörkölt és gulyás 40 kr 
Fél kg felsál rostélyos és 

hátszín 46 kr.

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József

első székcstchérvári sütö
déje Iskírtr-utca 8, Süte
mény különlegességek meg

rendelése elfogadtatik,

Cipészek.
Etédei Géza

Kossuth-utca.

Fürdő.
Ái’pá.d-fürdp r.-t.
gőz-, <%. iszapfürdő'.

KoéSuthuitca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok, épülete.

feykéiiéSMk.
Pete Gyula

Várkörút.
VípAg ÖAndoy 

Rákócziutca 5.

Szeibiíi-t, _A.ii tál
Méaaáíljs áh beTrtes

Oeák Ferenc utia 8. szám
1 kgr. zsírnak való.

szalonna 70 kr. 1 kgr sertés
hus88 kr. 1 kg, marhahús7g

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész^jn^őraktára^Nádor^ji.

Eredeti Singer 
varrógépek x 

Fc utca. Bo^nár-u sarok.

VILLAMOS
berendezések megren
delhetők a villanitele- 

pen Gáz utca.
Vízvezetéki

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen,’ lelkiis
meretesen, jutányosán ké-

Eperjesi Testvérek
cég. Iroda: Bankutca.

Szabadalmazott takarék tűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztó Rekord knlyhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u

Heilmann Sándor
nyvkötő Szent Imr eu.

Schwalm Sándor 
Jókai u. 2.

•sjxbss&ss

rtAvRANEn ANTAL 
*r.o o SZOBRÁSZ® n^rA^oö e 

0ItáZÁGOSV.tl!\U TtUrtrtQ
Xf-sfebérub.r



X. évfolyam. 1913. október 19. 42 szám

SaericeMítíte ég és kiadóhivatal: 
síeh *r v ár,

Megyeház-u. 15. szám.
•hova az Írásbeli megkeresések 
vWizetések és hasonló jó viccek 
------------ küldendőit. d*r/z Egyes siaásxi a-ra.4k 

három kor. beküldése 
izönban ügy helyben, mint 
ken egy évig keregztycötés watt 
postán küldjük a kitint otanrc.

Cgyenkint 4 filléréit áHandóan 
kaphatóé kiadóhivatalban

Megyeház u 15. sz.) és a 
Verona, Melczer novéte&*bira. 
Strasser Róza és Rotter4ále do. 

hány tőzsdékbe*

Megjelenik minden vasárnap.
Kéziirafc&at nem adunk vissza, 
ók közlésre jók, nem jók 
------------ fűtésre jók.

Felelős szerkesztő

DARÁZS.

Előérzet.

Az hét.
4'4'

Békében vándlizunk átt hónapra márul, 
Tsöndes szellők fújnak mán Vértesacsárul, 
Merd eaön csatázott két ur, előkelló, 
Van koszté alispány, mög tanfölügyellő. 
Hogy mirül is vót szó, igazán mellékös, 
Merd az bizonyittás se vala szükségös, 
öggy a’ mmá bizonyos: ha a zalispány ur 
Gyó kedvre derűne s mulatna pogányul, 
Furtun ászt danázná: „Pipiros tzipellő, 
Hej, de szeret éngöm az tanfölügyellő*' . . , 
S akki tanfölügyel, ha ais mulatna 
S az romáknok búbos bukszát mutogatna, 
Rekedésig fújná: „Ej, haj, diridongó, 
A dalispány rúzsát tött a kalapomhó" . . . 
A gyász-kún huszárok vörsönye is lefót, 
Vót akki ottannék mindön futást leszót, 
Mermivel némöjik hiába is lesött, 
Nőm vót szenzácijó : sönki lö nőm esött. 
Zsebmeccés se vala, nőm is vereköttek, 
Hiábo, huszárék fáiny röndött töttek, 
lény is az huszár, virtusba vetexik, 
Allun ű van, i’ szszól, ott más nőm verexik. 
Az fősöbb lehányok is panaszra gyüttek, 
Hogy az kényelömnek náluk régön Hittek 
Mög is ígéri máj az közgyűlés nékik, 
Hogy légvárot kapnak, inagossat, az égig, 
Oszt ha ezls möglössz, a gyüvő ujborra, 
Majd a zalsóbb jányok kerekönnek sorra. 
Addig is akkibe ekkis lélök lakik, 
Még biletájo nints nyukton nőm alhatik, 
Az Polgári Dalkör fájn danálásáro 
És az szép „Opsitos“ előadásáro.

DARÁZS.

- Bcrbély: Kíván uraságod fejmosást is 
talán ?

— Hagyja kérem, egy órával igy is elkés
tem az ebédről, a feleségem majd elvégzi azt!

Cukrászdában.
— Választottál már valamit, fiacskám ?
— Igen papuska, egy ezüstkanalat.

Az ibolya.
— Hogy adod kis lány az ibolyát ?
— Ha csak szagolni akarja, húsz fillérért.

j Kávépörköl de miMten nap frissen pörköl
Látható Szigetfiy Testvének föh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában

Jeleli mémmhIc 6 oldal.
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Darám owbaret.

A POKOL.

Óh, Dante, taljánok vén hegedőse, 
Mit tudod te, hogy mi a másvilág ? 
A gyehenna-tüz párfümös-virág.
Az égő bogrács jótékony masszás, 
A másvilág? — Az más!

Halld ! . . Itt vagyok .süppedő batisztágyon, 
Köröttem ragyogó mámor-csalit.
Mellettem szép lány pompás, uj-virágom, 
Vonagló kéjjel ontja bájait.
Köröttem mindem finom és varázsos, 
Majd rám nevet a csipkés ing-betét, 
Megcsókolom a karját, a szemét!

A selymes párna lágyan simogat, 
Jön, ... jön az alkonyat, 
A kora-est szűznászi induló, 
Mellettem szép lány, izzó, viruló, 
Rám kacag üdén, vágyón, botorul, rám 

borul. —
Majd szétmarcangol. Tép. hogy felriaszszon.. 
S óh, Dante, — én alszom !

Azok a kávésok. Hallatlan.
Egy társaságban a nagy átalakításokról van 

szó, ami most szinte divatba jött a kávésoknál.
— Az ám — jegyzi meg Lichtnechert Laci 

a Csillag Samu is kidobatta a falat Nádor-ból, 
az uj gazda is kidobatja a falat majd tavasz az 
Otthonból, szóval ezek a kávésok most mind a 
falnak mennek. Csak azt nem értem, hogyha 
majd minden falat kidobatnak hogyan fogják a 
vendégeiket falhoz állítani.

Kávéház átvétel.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

szives tudomására hozni, miszerint az OTTHON- 
kávéházat megvettem, azt november 1-én átve
szem és a fővárosban szerzett tapasztalataim alap
ján szolid alapon, mélyen tisztelt vendégeim leg
nagyobb megelégedésére fogom tovább vezetni.

Szives pártolást kérve tisztelettel 
VERMES MÁRTON

az „Otthon*' kávéház tulajdonosa.

— Igaz, hogy a gabonatőzsdén buzaringe 
csinálnak ?

— Na hallja, már ott is !
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Apaság,

körösztanynyának!
— Aztán ki annak a gyeröknek a zaptya ?
— Máj kikeresik a zurak a törményszékön.

Halotkémi jelentés,
ilyen is volt már sok, egjyik pompásabb a 

másiknál. Hanem ez, amelyet a megye egyik köz
ségéből kaptunk, talán valamennyi elől elviszi a 
pálmát.

HALOTTKÉM1 JELENTÉS.

1) A halott vezeték és keresztneve: kereszt
neve nem volt, mert zsidó volt,

2) A meghalt állása és foglalkozása : az alsó 
végen volt a korcsmája.

3) Lakása : Egy szoba a másik korcsmával.
4) Születési helye : Harmadéve jött a faluba.
5) Kora: Nem volt koros,
6) Vallása : Fenti.
7) HtIái oka: Nyomából Ítélve furkósbot.
8) A gyógykezelő orvos neve : A szom

szédban yolt akkor.
9) A halál napija és órája: Nem nappal ; 

volt, hanem éjjel volt.
Észrevétel; Nem vett ő szegény észre semmit.

Értesítés.

Székesfehérvárott a tulajdonomat képező 
„Magyar király" szállodát, vendéglőt és kávé
házat novembet hó 1-én régi tulajdonosától át
veszem, azt saját felügyeletemmel tovább vezetem 
Amidőn ezt a n. é. közönséggel van szerencsém 
tudatni, egyben jelentem, hogy a teljes berende
zést modernül átalakitattom, e szállodát összes 
helyiségeivel együtt november 15-én a nagyérde
mű közönség rendelkezésére bocsátom, a jövő 
tavasszal pedig még hatalmasabb átalakításokat 
fogok eszközölni.

Sok éven keresztül a fővárosban elsőrendű 
vendéglőm vezetése körül szerzett tapasztalataim
mal és üzleti tevékenységgel óhajtom a nagyér
demű közönség, mélyen tisztelt vendégeimnek 
megelégedését magamnak biztosítani.

Szállodám, jéttermem és kávéházam veze
tésére nagy gondot fordítok.

Tisztelettel
KASZÁS LAJOS 

szállodás és vendéglős.

J u 1 c s a : Annyit mondhatok, hogy ha csak 
egyszer is ki mered nyitni a szádat, soha többé, 
nem szólok hozzád.

Károly: Kezet rá! Huncut aki megbánja.
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Nádor-kávéház
Fehérvár legelőkelőbb, legelegánsabb 

kávéháza. Szolid kiszolgálás, Elsőrangú 
zenekar.

„ALBA“ mozgó fénykép
színház, Vásártér, Szombaton 
és vasárnap szenzációs előadás 
rendkívül mulattató pótképek- 
kel. Villanyos szellőztető, rez
gésmentes képek. Rendes 
helyárak.

X Mégis csak legjobbak a 

„i Hein Márton 
hangszerttlepén készült hegedűk, zon 
gorák, pianinók, harmóniumok, har- 
monikák, fuvolák stb., amelyek rész- 
letfizetésre is kaphatók. Javítások ol

csón és pontosan készülnek. — Űzletheíyiségi 
Kossuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

Vendéglő átvétel!
Van'szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy a

Kálozi vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö
zönség teljes megelégedésére fogom szolid ala
pokon tovább kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frissen csapolt sör. Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha. Tiszta pontos kiszolgálás. Polgári 
árak. A n. é. közönség szives pártfogását kér

REINBERGER JÓZSEF, vendéglős

VI. ÉVFOLYAM.

Felhiuás

VI. ÉVFOLYAM

előfizetésre.
A

Székesfehérvár"31
városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap .■

Felelős v-:tőés kiadótulajdonos: 

SZÖLLÖ3S FERENC.
Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásu komoly 
émákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és igy a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek íródik szép 
elismerést és rokons<zenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já- 
atják, érdekkel olvassák minden számá 

Mintán a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro
sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazatieg- 
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségi! iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u t a t v á n y sz áin o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar ? Kérjen mutatványszámot.

már Dnlnárí Minden job kerbeskedésben kapható, — VilágcikkrIV üli Illái l OlOnl I Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgá i,
1 Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, ■

0 bányai barátmaláta és Dupla Maláta söröketár“tér nydZVolljbUll f KépviselőURS SIMON Székesfehérvár,
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„Minerva11
könyvnyomda és papirkereskedés a leg
olcsóbb bevásárlási hely

ífil 1 1/ KOVÁ@S mütogászatoA K termében Székesfehérvár o 5 I UlJflIX Kasa~utoa 1, I- éflj,. fesz-i 
citatemplommkl szemben.)

Van szerencsém tisztelettel értesíteni a bútor
vásárló közönséget, hogy a mostani Simor-utca 
4—6 szám alatti bútor üzletemet

Nagy Sándor=u. 6.
szám alá helyezem át.

Hogy a költséges hurcolkodást kikerüljem 
elsőrendű bútoraimat és minden itt fel nem 
sorolható tárgyakat mélyen leszállított árban 
adom el.

Szives megrendelést kérve. tisztelettel
Fr, c < A r I íj i n c műbutor-asztalos usier Lajos, Simor.utca 6 sz

x'M" JeliSe : Rácz-utcza 5 szám

Aki pompás tetőt akar,

Csakis Eternit-tel takar.

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Grasz Bernátnál vegyen.
■Sfe- Mottó: Telefon 132 szám. -ifc

B0 Kel l e m X s szórakozóhely.
g s

LATZKOVITSBELA
kerthelyisége (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abormement.

Figyelmes kiszolgálás!
Minden este zene 1 

Olcsó árak!
a__a

úri szabó
Rác-uteá 17 szám,

Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesit

Kellemes kirándulóhely
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) a>m«ly immár hí
ressé vált magyaros konyhája, kitssil 
borai és ®l®só árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Savas pártolást kér tús&stettel

Lengyel Isvára
8 tulajáoHOs.

~A BONÉN SEREI
elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fii havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

Rédei Vilmos
a Vörösmary étterem tulajdonos

wwwwwwwwwwwwstgwwwww



PARAZS

i HELYI KALAÖZ. í
<<? A legkeresettebb <

S- hérvári beszerzési források
szórakozó helyek stb. eso- 

portos jegyzéke.
íKil^imSSEKEK E& EK l&O

□ Az alanti hirdetéseké* 
tisztelt olvasóink 

szives figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelme é 
azőnyegkereskedés.

Keresztes Zsigmond
Városháztér.

űri és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca-

Vaimár Ferenc Utóda 
Zahajszky György 

divatáruháza, Elkezdett és 
kész kézimunkák es hozzá
való anyagok. ,Mo"og’p®‘ 
mozás! Díszítés . 

nyomda !

Fucirs Endre
Ssögyény Marich utca.

Cukrászda.
kisdér Gyula

Városháeter.

Závodnik Sándor
cukrászdája. Nádor-u.

Női szabó.
Imi é

Szent latván-u. 3.

Kseagyártó
KOVÁTS ©YÖRGY 

Fazekas utca 5. 
főh. kam. saáll.

Z&aaer Manó 
teása nyári ruhák megér

keztek Se&gyány Marich u

József
mdMeaörüa. Koeeuthutca 7.

sütödék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai-utca IX)

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
Kessuth-utca.

kávé és tea
különle gességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Nádor, kávéíház

Nádorutca.

Magyar J^irály kávéház
Náaawgoa.

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő.

Stiegpite kávéház
Nádor-uéoa.

Kódéi Vilmos 
Kosauth-ufegu

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor
Virágboltot-vendéglő

Budai-ut 30.

Köszeghy Gyula
vendéglője 

Széchényi-utca 48.

Szíjgyártó
1Z1NGER KAROLY

szíj- és nyereggfartó
Klotild főhercegnő cs. és 

kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Koeeuíii.utoea 5.

Seiiön Rudolf 
Műkő és cement áru gyár 

József-utca 15.

Füstér Imre 
butorraktára és kárpitos
üzlete Megyeház-utca 15,

Fodrász.
Vértesi József

Honvédutca 2. 
Fióküzlet: Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn-ház.Telefon 79.

FLBXBCMEB MÓB 
méenárbs mastar, Iskola-u.

Müirhahua
Fél kgr. leveshus 42 
pörkölt ás gulyás 40 
Fél kg. felaál rostélyos 

hátszín 46 kr.

kr. 
kr. 
és

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő Jóesef

első székesfehérvári sütö
déje Iskole-utca 8, Süte
mény különlegességek meg

rendelése elfogadtatik,

Cipészet
RAAei

Koeetfflt-trtM.

Fürdő.
-Á.rpá.d-fiircl.ő r.-t 
gőz-, ^Ű^v- eY Iszapfürdő 

Ko&suthgutca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Fényképészek.
Pete Gyula

Várkörút.

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

Szeibert TLntal 
Mésaáfös ék hentes 

Deák Ferenc utca 8. szám.
1 kgr. zsírnak való, 

szalonná 70 kr. 1 kgr serté 
hus88 kr. 1 kg, mariiahus7

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca. Bögnár-u. sarok.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen. Gáz utca.
Vízvezetéki 

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda : Bankutca,
Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u

Heilmann Sándor 
könyvkö.4 Szent Imre-u,

Kiadótulajdonos: Szöllősey Ferene. Nyomatott „MINERVA" könyvnyomdában, Saéhesfesérvár Nagy Sándort 2-

Schwalm Sándor 
Jókai ». 2.
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Szerb eszrtőség és kiadóhivatal: 
S zélce sfehérvár, 
Megyeház-u. 15. szám.

thova az írásbeli megkeresések 
előfizetések és hasonló ló viccek 

---------- küldendők. ----------d*r?zs
Egye® ®«&xia.;ax*a.,4k ö?ll. 

bárom kor. beküldésé eflje^éífer 
izönban úgy helyben, mini vidé
ken egy évig kereíztköt^s atiatl 
postán kfildiük a kívánt címre
Egyenkim 4 fillérért állandóan 

kapható a kiadóhivatalban
Megyeház u 15. sz.) é* a Kraun? 
Verona, Melczer nővétek, özv. 
Strasser Róza és Rpt tér-féle do.

hárnytőzsdékben

Megjelenik minden vasárnap, 
táratokat nem adunk vissza 

közlésre jók, nem jók 
---------- fűtésre jók ----------

Felelő® szerkesztő :

DARÁZS.

Az hét.
'M'

Háborús hiröket pönöget a Balkán, 
Mindön bakagyerök azér jár oj nyalkán, 
De kiváltosképpen az vitéz honyvédök, 
Kikre rosszat szónyi vóna a nagy vétők, 
Merd szörnyű vitézük akannak közöttük. 
Hogy az vesárnapi esetbül kivettük, 
Panganétfektolást máris gyakoróják. 
Hogy az balkáni vért majdan nö spóróják, 
Küszegiékné kinn az malony uccábo, 
Verik az bajnétot tzibil koponyábo 
Gyávoságot nőm kő az szömükre hánynyi, 
Még fegyvertelenynyel is ee tunnak bánynyi 
Mire oszt a patról előkereködik 
Az sok vitéz hadfi mind eemeneködik, 
Régi honvédvirtus, szép fényöd hun marad, 
Nőm is vitéz honvéd : rongy, akki mögszalad .,. 
Az Szabó Józsi is, hej, nagy cucilista, 
Szögénrül, gazdagrul van nála egy lista, 
S hogy födi javakból mindönkinek lögyön, 
Az Szabó Józsi ur apostolnak mögyön 
És akki gazdagnál péndzt, miegymást tanál, 
Azzal önmagánál szögénségöt szanál 
A ircipapokná vót mos legutóbb is, 
A modora fáiny, a ruhájo nóblis, 
Ott oszt előkellönn az fiókba nyullott, 
Hogy nőm sokat vitt el, az nőm rajta mullott 
Ü szögén möktötte amit hát töhetött, 
Itt is, ott is benyút, pizmagot keresőit, 
De hát én Istenöm, ki is hitte vóna, 
Hogy az péndzportzió már mindönhun zóna, 
Hogy Jósep is azér nőm örűt az kintsen, 
Mer manap péndzük mán az papoknak sintsen,..

DARÁZS

A konyhából

Nagysága: Látja Mari, mikor az én uram 
nekem még csak udvarlóm volt, hetenkint csu
pán háromszor látogatott meg engem . . .

Szakácsné: 0h, mi nem adjuk olyan 
fáinul!

Kávépörköl de minden nap frissen pörköl |
j Látható Szig^thy Testvérek főh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában |

mnunk 6 oldal



2 DARAZS

Darázs ©ab a rét.

Aztán el kellett jönni messze tőled.
Harmatos éjjel borult a virágra.
Nekem te voltál akkor édes, kedves, 
Ezen a világon egyedül drága.

Óh, akkor éjjel fáradt két szememre
Nem akart jönni virágos álom.
Egy csókos este boldogsága fájt még 
Édes szerelmem, én kicsiny virágom.

Szép, holdvvilágos, langyos éjszakában 
Könnyes felhők országa lett a lelkem.
Óh, nem tudod, hogy mily forrón szeretlek, 
Szelíd virágom, édes kis szerelmem.

Lesz-e még folytatása, lesz-e párja 
Az emlék-sirba elment csókos estnek?
. . . Halavány arcok, végnélküli harangszó
S mindig temetnek, mindig csak temetnek...

D.

Pályázat.
Olyan bátor és elszánt egyén kerestetik, ■ 

aki tárgyalást merne kezdeni a helybeli mészá
rosokkal. Tárgyalni kellene arról, hogy a mészá
rosok engedjenek a húsárakból. Csakis erős, ki
próbált és markos emberek pályázhatnak. Felté
telek megtudhatók Ságy főkapitánynál.

VÁROSI TANÁCS.

A hivatal.
A járásbiró kihirdeti az ítéletet.
— Három hónap és egy évi hivatalvesztés. 

Megnyugszik, vagy fölebbez ?

— A három hónapba belenyugszom, de i 
hivatalomat azt nem engedem.

— Hát milyen hivatala van ?
— Suszter vagyok, kérem szépen.

Védelem.
— Sok szó esik mostanában az állatvéde

lemről.
— Persze. A kormánypárt nem hagyja 

magát.

Kérdezze meg háziorvosát, miTrx,* MI TUDJUK ELŐRE, HOGY
ha reuma, vagy köszvény gyötri, Pöstyéni iszapkurát 

hogy mit tegyen ? fog Önnek rendelni az
Árpád fürdőben.

Minden nemű felvilágosítással 
díjmentesen szolgál az 

______ Igazgatóság.
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Értesítés.

Székesfehérvárott, a tulajdonomat képező 
„Magyar király" szállodát, vendéglőt és kávé
házat novembet hő 1-én régi tulajdonosától át
veszem, azt saját felügyeletemmel tovább vezetem 
Amidőn ezt a n. é. közönséggel van szerencsém 
tudatni, egyben jelentem, hogy a teljes berende
zést modernül átalakitattom, e szállodát összes 
helyiségeivel együtt november 15-én a nagyérde
mű közönség rendelkezésére bocsátom, a jövő 
tavasszal pedig még hatalmasabb átalakításokat 
fogok eszközölni.

Sok éven keresztül a fővárosban elsőrendű 
vendéglőm vezetése körül szerzett tapasztalataim
mal és üzleti tevékenységgel óhajtom a nagyér
demű közönség, mélyen tisztelt vendégeimnek 
megelégedését magamnak biztosítani.

Szállodám, éttermem és kávéházam veze
tésére nagy gondot fordítok.

Tisztelettel
KASZÁS LAJOS 

szállodás és vendéglős.

Kávéház átvétel.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

szives tudomására hozni miszerint az OTTHON- 
kávéházat megvettem, azt november 1-én átve
szem és a fővárosban szerzett tapasztalataim alap
ján szolid alapon, mélyen tisztelt vendégeim leg
nagyobb megelégedésére fogom tovább vezetni-

Szives pártolást kérve tisztelettel 
VERMES MÁRTON

az „Otthon'1 kávéház tulajdonosa.

Magy. ktr. Szab. Osztájsorsjáték.
Minden sorsjáték kezdeténél a főelárusitók 

a vevőknek előzékenységből egy és ugyanazon 
számú sorsjegyet tartják fenn s azokat a vevők 
a további játékra rendesen szívesen veszik át.

Németországban, a hol az osztálysorsjáték 
már több mint egy évszázad óta áll fenn, ezen 
módszer olyannyira el van terjedve, hogy sok 
család élethosziglan egy és ugyanazon számú 
sorsjeggyel játszik, sőt a sorsjegytulajdonos ha
lálával az örökösök játszanak tovább ugyanaz
zal a sorsjegygyen.

Az osztálysorsjáték sorsjegyeinek nagy nye

reményesélyeit tekintve, ezen eljárás határozottan 
helyes is, mert ezáltal nagyobb a valószínűség, 
hogy előbb vagy utóbb a sorsjegy a kívánt fő
nyereményt eléri.

Megnyugtatás.
— Na, csakhogy cigányok is vannak a 

banketten.
— Miért örülsz ennek ?
— Mert majd rájuk fogom azokat az ezüst

kanalakat, amiket elveszek

— EGY HASZNÁLT, jókarba levő tanuló
cimbalom helyszűke miatt olcsón eladó. Ősz-u 26

X
A kötelesség.

A gazda szigorú arccal becsöngeti a szo
balányt s nagyon energikusan összeszidja.

— Látja kérem, hát ez igy nem mehet to
vább, Maga egyáltalában nem teljesiti a köte
lességét, hanem úgy látszik mindig máson jár az 
esze. Itt van például a télikabátom, Nem meg
mondtam magának, hogy hetenkint legalább egy
szer ki kell porolnia,

— Nagyságos ur — mondja pityeregve a 
szobalány — hisz nincs még hét napja, hogy 
utoljára kiporoltam.

— Nem igaz!
— De igaz! Esküszöm rá nagyságos ur 1
— Úgy — mondja az ur s ezzel belenyúl 

a télikabát zsebébe s egy nyers tojást vesz ki 
belőle.

— Ezt éppen három hét előtt tettem a 
zsebébe.

Telefon-nóta.
A telefon, a telefon
Sok embernek pokolgépe, 
Mert százan is lekivánják 
A pokolnak fenekére, 
Ahány csengés, annyi átok, 
Annyi panasz, annyi méreg, 
Nagy Edison, de megverted 
A jámbor emberiséget !
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Nádor-kávéház
Fehérvár legelőkelőbb, legelegánsabb 

kávéháza. Szolid kiszolgálás, Elsőrangú 
zenekar.

„ALBA“ mozgó fénykép- 
szinház. Vásártér, Szombaton 
és vasárnap szenzációs előadás 
rendkívül mulattató pótképek= 
kel. Villanyos szellőztető, rez
gésmentes képek. Rendes 
helyárak.

4 Mégis csak legjobbak a

J Hein Márton(Oíí:
hangszertelepén készült hegedűk, zon 

JmL,’ gorák, pianinók, harmóniumok, har- 
monikák, fuvolák stb., amelyek rész- 
letfizetésre is kaphatók. Javítások ol

csón és pontosan készülnek. — Üzletheljyiségi 
Kossuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

E

£

Vendéglő átvétel!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy a
Kálozi vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö
zönség teljes megelégedésére fogom szolid ala
pokon tovább kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frissen csapolt sör. Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha. Tiszta pontos kiszolgálás. Polgári 
árak. A n, é. közönség szives pártfogását kér

REINBERGER JÓZSEF, vendéglős

Ivott már Polgári 
Részvénysört ?

Minden job kerbeskedésben kapható, — Világcikkr 
Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgá i, 
Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, üzent István,6 • 
,ányai barátmaláta és Dupla Maláta söröketár"tér 
^■épviselő URS SIMON Székesfehérvár,
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„Minerva11
könyvnyomda és papirkereskedés a leg
olcsóbb bevásárlási hely

KOVÁGS DEZ#3 müfogászato 
Lll |_ A l| termében Szé&esfefi&vw o í 
I v UH i® Basa-utca L t em Qhv-i 

dtatemplomníUl szemben.)

»
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a bútor

vásárló közönséget, hogy a mostani Simor-utca 
4—6 szám alatti bútor üzletemet

Nagy Sándor=u. 6.
szám alá helyezem át.

Hogy a költséges hurcolkodást kikerüljem 
elsőrendű bútoraimat és minden itt fel nem 
sorolható tárgyakat mélyen leszállított árban

Stummer Káröíy
úri szabó

adom öl.
Szives megrendelést kérve. tisztelettel 

műbutor-asztalos 
Simor-utca 6 szFüstér Lajos,

Rác-utca 17 szám.

Jelige : Rácz-utcza 5 szám.

Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

Aki pompás tetőt akar, 

Csakis Eternit-tel takar.

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Orosz Barnáinál vegyen.

Mottó : Telefon 132 szám.

a-------------  ------------------------ -------------------------S3

| Kellemes kirándulóhely
j a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz

vetlen az állomás mellett) amely immár ni- 
ressé vált magyaros konyhája, kithnö 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Szives pártolást kér tisztelettel

Lengyel Isván
gag tulajdonos. —

EB

E 3
Kellemes szórakozó hely.

LATZKOVITSBELA
kerthelyisége (Budai-ut 6.)
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonneu ént

Figyelmes kiszolgálás!
Minden este zene !

Olcsó árak!
_______________________________ q a

ABONENSEKET
elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

Rédei Vilmos
a Vörösmar y étterem tulajdonos



6 JARAZ’b

A legkereiettebb székesfe 
hérvári beazarzési források 
szórakozó hegyek sfb cj ■ 

portos jegyzéke.

Vjászon, ruhakelme és 
síz-S nyelek ereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

Úri és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca

Vaimár Ferenc Utóda 
Zahajszky György 

divatáruháza, Elkezdett és 
kész kézimunkák és hozzá
való anyagok. Monogram- 
mozás ! Díszítés 1 Elő

nyomja 1

Fach? Endre
^Sgyény Marich utca.

Cukrászda.
Hnder Gyula

Városháztér.

Závodnik Sándor
cukrászdája. Nád.or-u.

Nti szabó.
Ox-«zágli Imre

Szent István-u. 3.

faesígyártó
KOVÁTS GYÖRGY 

f azekas utca 5. 
föh. kam. száll

Z'ltaer ATuíio 
kAs« nyári ruhák megér- 

kestek MaiwHi u

Tíöaig József
m<Steöos<öríis, Kossuthutca 7.

Heilmann Sándor 
könyvköt 6 Szent Imre-u,

Kiadótulajdonos: Szöllőssy Ferenc. Nyomatott ,,MINER \A“ könyvnyomdában, Székesfesérvár Nagy Sándoj-u 2.

HELYI KALAUZ □ Az alanti hirdetéseket

tisztelt olvasóink 

szives figyelmébe ajánljuk, “g?

süfőrdék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné
és Fia

finom fehér sütödéje
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szór friss süte
mény

Mosodát
Auerbach József

Jókai1 utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek

kamarai szállítók.
Kossuth-utoa.

kávé és tea
külőnle gességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Nádor kávésház

Nádc»vuíca

Magyar, Mráily kávéház

Fek®te Sas 
szálloda é.s vendéglő.

Stieggjitz kávéház
_______ Nádor-utaa.________

Kétit i Vilmos

Beross-kávéház
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor 
Virágbokor-vendéglő 

Budai-ut 3<0.

Schwalm Sándor 
Jókaii u. 2.

Kőszeghy Gyula
vendéglője

Széchényi-utca 48.

Szíjgyártó
1Z1N.GER KA \OLY

szíj- és nyeregg/a rió
Klotild főhercegnő ' cs. es 
kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Kos-sui-h.utoza 5

ScJlön Kudolí 
Műkő és cement áru gyái 

József-ütca 15.

Füstér Imre 
butorraktára es kárpitos

üzlete Megyeház-utca 15,

Fodrász.
Vértesi József

Honvédutca 2. 
fióküzlet ; Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Ptinn ház.Telelőn 79

FLEISCHSEE MÓB 
siéssárös mester, Isfcola-u.

M?ar*tiala es
Fél kgr. leveshus 42 
pörkölt és gulyás 40 
Fél kg. felsál ■ostélyos 

hátszín 46 kr.

kr. 
kr. 
és

BIRKL JÁNOS Utóda

Üllő József
székesiehérvári sütö-
Iskolp-utca 8, Süte-

első
déje
meny különlegességek meg

rendelése elfogadtatik.

Cipészek
RiérLeá Gréíza

Kossuth-tle a.

Fürdő.
Árpát,d-ítii-dő r.-t 
ffő», íjj^Úgy- át iszapfürdő 

K<>aSuthjUtca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete

Fényképészek.
Pete Gyula

Várkörút.

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

Szeibert Antal
Méeeárös és Frefite® 

Deák Ferenc utca 8. szám.
1 kgr. zsírnak való, 

szalonna 70 kr. 1 kgr serté 
hus88 kr. 1 kg. marhahúsig

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek

Fcatca. Bognár-u. sarok.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utca.
• ■ ccíx:,.-- icvtasvoaRsncaMn®

Vízvezetéki
és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda : Bankutca,

Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord laályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u

MŰVÉSZI Sl««

HAVRANEK ANTAL
.ACO® SZOBRÁSZ® nprXRAÖÓ ö 

® ORSZÁGOS tUKÜ TELEPtna

z.feKesfet>érvár--------- --------------- -
Kt> és fvlizöu* Amxsonaóu®® RZEftN BtíroKlAPriAratANVOSZrAU
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